El archivo Project (.prj)
Merece la pena que dediquemos atención a este archivo ya que nos va a proporcionar mucha información geográfica sobre nuestras capas iniciales.

Como su nombre indica, entre los datos almacenados en este fichero está la proyección empleada para pasar los puntos sobre la Tierra (en tres dimensiones) a un sistema bidimensional. Tradicionalmente se empleaba para adaptar el paso al papel o a un plano de una serie de puntos con tres dimensiones. 
En la actualidad la representación sobre un plano ha perdurado en los medios digitales, y hoy en día es bastante común que los datos de los que partimos ya se encuentren proyectados y referidos a un sistema de coordenadas concreto.
Los archivos Project se utilizan en numerosas aplicaciones para registrar una serie de parámetros y sus valores; es un medio muy extendido a la hora de especificar propiedades geográficas y geométricas para uno o varios archivos independientes.


Si abrimos con un editor de texto uno de nuestros archivos .prj veremos en mayúsculas las variables y entre corchetes sus valores o especificaciones.
Sistema de coordenadas geográfico: GEOGCS["GCS_WGS_1984"] ( WGS 1984
El World Geodetic System es un marco de referencia unificado creado por el departamento de defensa de los Estados Unidos a principios de los 60.

El sistema se ha ido refinando y revisando en sucesivos años. La última revisión se fijó en 1984 (WGS 84) incorporando los nuevos datos disponibles en la época y las crecientes mejoras en la precisión de las medidas. Es un sistema elipsoidal que parte del elipsoide GRS 80 como referencia pero con el paso del tiempo ha ido introduciendo ligeros cambios para refinarlo de cara a cálculos orbitales. 
Es el sistema de referencia empleado por los sistemas de posicionamiento GPS y por lo tanto muy habitual al incorporar datos de observaciones sobre el terreno. 

Definición del WGS 1984 [National Imagery and Mapping Agency]
Datum: DATUM["D_WGS_1984"] ( Se trata de un marco de referencia global definido mediante una serie de puntos para los que se registra su posición sobre la tierra en un determinado instante. 
Esta red de puntos a su vez servirá para definir el elipsoide de revolución empleado como referencia.
Elipsoide de referencia: SPHEROID["WGS_1984",6378137.0,298.257223563] ( 
Elipsoide definido dentro del marco WGS 84, mediante su semieje mayor (a = 6378137.0 m) y su achatamiento (1/f = 298.257223563)
Meridiano principal: PRIMEM["Greenwich",0.0] ( Es el meridiano a partir del cual se empiezan a contar las longitudes.  
El sistema WGS 84 emplea el meridano Greenwich de acuerdo con la definición del Bureau International de l'Heure.
Unidades angulares empleadas: UNIT["Degree",0.0174532925199433] ( Grado sexagesimal, = 0,01745…radianes.

Proyección: PROJECTION["Transverse_Mercator"] ( Transversal Mercator

La proyección tiene como fin transformar nuestras coordenadas tridimensionales a un sistema de coordenadas plano. En este caso a UTM (Universal Tranverse Mercator) un sistema cartesiano bastante común y extendido.

Las coordenadas planas en este sistema son el resultado de proyectar nuestras coordenadas en el sistema geográfico (elipsoidal) sobre un cilindro tangente al elipsoide a lo largo de un meridiano. Se trata de una proyección cilíndrica conforme, conserva los ángulos (y las formas) pero las áreas y distancias se deforman a medida que nos alejamos del centro de la proyección.
Para evitar estas deformaciones se suele limitar a husos y zonas el área abarcada por cada proyección, los que supone dividir el globo en numerosas proyecciones diferentes para no alejarse demasiado de la zona central (con menor deformación). Además no resulta adecuada para latitudes elevadas ya que causa grandes deformaciones en lo polos.

Sistema de coordenadas proyectado:  PROJCS["WGS_1984_UTM_Zone_30N"] ( UTM, Huso 30, Hemisferio Norte. A nuestro sistema inicial (WGS 84) le hemos aplicado una transformación para proyectarlo sobre un sistema de de referencia .
El resultado de la proyección serán nuevas coordenadas referenciadas al sistema UTM; para especificar más las condiciones de la transformación se suele incluir el huso (60 divisiones de 6º de longitud) y la zona (20 divisiones de 8º de latitud denominadas con letras). En nuestro caso, nos corresponde el huso treinta en el hemisferio norte (30N) 

Unidades lineales empleadas: UNIT["Meter",1.0] ( Un metro.

Meridiano central: PARAMETER["Central_Meridian",-3.0] ( -3º

Este es el meridiano tangente entre el elipsoide y el cilindro sobre el que vamos a proyectar 

Origen de latitudes: PARAMETER["Latitude_Of_Origin",0.0] ( 0º (Ecuador)
El paralelo a partir del cual empezamos a contar las latitudes en una proyección rectángular.

Factor de escala: PARAMETER["Scale_Factor",0.9996] ( 0,9996
La proyección provoca un leve reescalado de los elementos cuyo valor medio queda reflejado en este factor.

Falso Este: PARAMETER["False_Easting",500000.0] ( 500000

Falso Norte: PARAMETER["False_Northing",0.0] ( 0

Estas cantidades son un valor que se añade a las coordenadas X e Y respectivamente para evitar obtener valores negativos. Se expresan en las unidades lineales empleadas en la proyección (metros en este caso).
La información de un archivo Project viene en una sola línea de texto sin formato, por lo que recae en cada aplicación la tarea de traducir e interpretar los valores reflejados en el archivo. Es bastante común que los Shapefiles generados con otras aplicaciones ajenas a ESRI presenten problemas a la hora de reconocer el archivo Project
PROJCS["WGS_1984_UTM_Zone_30N",GEOGCS["GCS_WGS_1984",DATUM["D_WGS_1984",SPHEROID["WGS_1984",6378137.0,298.257223563]],PRIMEM["Greenwich",0.0],UNIT["Degree",0.0174532925199433]],PROJECTION["Transverse_Mercator"],PARAMETER["False_Easting",500000.0],PARAMETER["False_Northing",0.0],PARAMETER["Central_Meridian",-3.0],PARAMETER["Scale_Factor",0.9996],PAR AMETER["Latitude_Of_Origin",0.0],UNIT["Meter",1.0]]

Ejemplo de línea de texto en un archivo Project
